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Disclaimer

Before using this product, please read this user manual carefully to ensure that 
you fully understand the product and can use it correctly. After reading this user 
manual, please keep it in a safe place for future reference. Improper use of this 
product may cause serious injury to yourself or others, or result in product 
damage and property loss. By using this product, you are deemed to have under-
stood, recognized and accepted all the terms and contents of this document. The 
Company shall not be responsible for any damages caused by the user's failure to 
use this product in accordance with this user manual. 
In accordance with laws and regulations, the company reserves the right of final 
interpretation of this document and all documents related to this product. This 
document is subject to change, update, revision or termination without notice.
Please visit our website for the latest product information.
●The company shall not be held responsible for any damage caused by force 
majeure(e.g. fire, typhoon, flood, earthquake) or use under other abnormal 
circumstances by the customer.

02

Transportation
1. Do not subject this product to severe impacts, vibrations, or drops.
2. Do not carry this product onto a plane.

Environment
3. Keep the product away from water resources, heat resources, metal objects and 
chemical substances and dust environment.
4. Place the product on a stable and flat surface.
5. Store the product in a dry, well-ventilated place.
6. Follow the environment temperature requirements specified in the user manual.
7. Do not use the product in an environment with strong static electricity or mag-
netic fields.
8. Keep the product out of reach of children and pets. 



Disclaimer
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Operation
9. Do not damage, repair, modify or disassemble this product by yourself. 
10. Do not use any unofficial or not recommended components or accessories.
11. Remember to turn on the product before connecting your devices.
12. Always disconnecting your devices before turning off the product.
13. Do not put fingers or hands into the product.
14. Do not insert wires or other metal objects into the product to prevent short 
circuits.
15. Do not use the product to power medical equipment and precision instrument.
16. Do not stack any heavy objects on the product.
17. Risk of Electric Shock: Never use the product to power tools to cut or access live 
parts or live wirings, or materials that may contain live parts or live wirings inside, 
such as building walls, etc. 

Emergency
18. If the product falls into water or gets wet, stop using it immediately and place 
the product in a secure, waterproof, and well-ventilated area, then contact 
customer service for further support.
19. If the product is smoking or catches fire, it is recommended to use the fire 
extinguishers.
20. If the product is overturned and severely damaged, wear insulating gloves to 
turn it off, and then place the product in an open area far from flammable materi-
als and people, and dispose of it according to local laws and regulations.

Recycling and Disposal
21. The product with severe damage, malfunction, or depleted battery life should be 
properly disposed of or recycled.
22. The product contains batteries. Please dispose of the product following local 
laws and regulations for battery disposal and recycling. Do not dispose of it with 
household waste to avoid environmental pollution and safety hazards.
23. If possible, ensure the battery is completely discharged (to 0% capacity) before 
disposing of the product.If not, refrain from placing the battery directly into a 
battery recycling box. 
Instead, contact a professional battery recycling company for proper handling.



Cigarette Lighter to 
Anderson Cable

Power Station AC Charging 
Cable

Product List

APP

You can connect this product via 
APP to view information, control the 
device and personalize settings.

Scan the QR code to down-

load our Smart Control APP.

Available On Available On

User Manual
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Product Description
Specifications
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220V~240V 50Hz/60Hz 
2000W Max (Surge: 4500W)

AC Output

AC Output

2000W (EPS: ≤20ms)Bypass Mode

DC Output

Working Temperature

Battery Capacity

Battery Type

Cigarette Lighter 
Output

USB-A Output

12V10A 120W

5V3A; 9V2A; 12V1.5A 18W Per Port

5V3A; 9V3A; 12V3A; 15V3A; 20V5A;28V5A 140W Per PortUSB-C Output

AC Input

Solar Input

Cigarette Lighter Input

1024Wh(51.2V/20Ah)

32°F~104°F (0°C~40°C)

LiFePO4

Net Weight

Storage Temperature

Dimension

-4°F~140°F (-20°C~60°C)

Approx. 26.79lb (12.15kg)

Approx. 15.1*9.1*11.6in (384*232*295mm)

190V~250V 50Hz/60Hz 12A Max 1400W Max

12V~78V MPPT: 18V~75V 14A Max 800W Max

12V~15V 8A Max

AC Input

DC Input

General Info



Product Description

Overview
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1. LCD Screen

2. Cigarette Lighter Output Port

3. Main Power Button

4. IOT Button

5.

6.

AC Output Socket

7.

USB-C Output Port

8.

USB-A Output Port

9.

DC Output Power Button

10.

AC Output Power Button

11.

Solar/Car Input Port

12.

AC Input Port

AC Input Overload Protection 

6

9
8

1

12

11

2
3

5

4

10

7
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Product Description

LCD Screen

When the power station is charging and discharging simultaneously, it displays 

the remaining charge time if the input power exceeds output power; Otherwise, it 

shows a fixed number “99”. 

21 3 54 6 7

8 9 10 11 12 13 14

1. Bluetooth & WiFi

2. Cooling Fan

3. Battery Capacity Circle

4. Battery Capacity Percentage

5. Error Code

6. Output Power

7. Input Power

8. USB-A Output

9. USB-C Output

10. Cigarette Lighter Output

11. High Temperature Indicator

12. Low Temperature Indicator

13. AC Output Voltage

14. AC Output Frequency



Instructions for use

Power ON/OFF

Frequency Switching
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Turn off the AC and DC output power. 

Simultaneously press and hold DC output power button on USB side and main 
power button for 3-5 seconds, till the frequency sign flashes on the screen. 

Press AC output power button to choose frequency "50" or "60".

1

2

3

Long press the main power to confirm, then the abbreviation ”SUC” will flicker, 
indicating a successful setting.

4

Long press the main power button to exit the setting mode.5

Press and hold the main power button for 3 seconds to turn the main power on or off.

3S



Instructions for use

EPS Function

09

EPS function is enabled by default.

The total input and output power should be below 2000W.

Please do not connect the power station to equipment requiring 0ms uninter-

rupted power supply. Please test and make sure the device is compatible with 

EPS function.

1

2

3

Support EPS function≤20ms

1

2

3



Power your Loads

AC Powering

DC Powering
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Disconnect your loads and press the AC output power button to turn off the AC 

output after using.

Disconnect your loads and press the corresponding DC output power button to 

turn off the DC output after using.

 3S
x 1

1

2

  3S

x 1
2

1



AC Charging

Recharge Methods
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Slow charging recommended. Fast charge only if required.

AC Input Over Current Protection: If the protector pops out, please disconnect 

all the connections and ensure that the AC input current is below 16A. Then, 

press the protector button to resume charging.

1

2

PRESS        OT          R
ES

ET



Recharge Methods

Please make sure the open-circuit voltage of the solar panel is below 78V.

Solar Charging

Recharge Methods

12

Adapter cables are not included and need to be purchased separately.



Recharge Methods

Start the car first, then connect the cable and cigarette lighter. Make sure they're 

in good connection. 

Cigarette Lighter Charging

Recharge Methods

13



Error Code & Trouble Shooting
Error 
Code SolutionCauseStatus
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Recharge Methods

E000 Press the AC output 
power button to restore.

Press the AC output power 
button to restore.

E004 Automatically restores after
frequency returning to normal.

E005 Press the AC output power 
button to restore.

E006 Turn off output power and 
rest the device to restore.

E001

E002

E003 Press the AC output power 
button to restore.

Charge the device in time and 
restart the corresponding 
function button to restore.

Abnormal AC input
frequency

High and low bus voltage.

Over temperature of 
Inverter.

Overload of AC output.

Over voltage and under 
voltage of AC output.

Battery voltage of 
inverter input is low.

Short circuit of AC output.

E010 Press the DC output power 
button to restore.

Overload or short circuit 
of the cigarette lighter 

output port.

E011 Press the DC output power 
button to restore.

Overload or short circuit 
of the USB-A port.

E012 press the DC output 
button to restore.

Overload of the
USB-C port.

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no output

flashing, no input

E021 Charge the device until the 
voltage returns to normal.

Low voltage of single 
battery cell.

E020 Contact after sales service 
team for further support.

BMS communication 
failure.

+
flashing, no output

+
flashing

+
flashing

E017 Press the AC output power 
button to restore.

Hardware is abnormal. 



Error Code & Trouble Shooting
Error 
Code SolutionCauseStatus
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If the issue persists, contact support.

E022

E023

Charge the device until the 
voltage returns to normal.

Stop charging and start 
discharging until the battery 

voltage returns to normal. 

E024

E025

Charge the device until the 
voltage returns to normal.

E026

The device will automatically 
return to normal when the 

temperature returns to normal.

E027 Reduce AC loads and press the 
AC power button to restore.

Low voltage of single 
battery cell.

Battery total 
voltage too high.

Battery total 
voltage too low.

High temperature
of battery.

System overload, AC 
output is over 2100VA or 

the total AC and DC 
output is over 2100W.

Low temperature
of battery.

The device will automatically 
return to normal when the 

temperature returns to normal.

E028

E029
The device will automatically 

return to normal when the 
temperature returns to normal.

Over tempera-
ture of MOSFET.

Charge over temperature. Charge the device after the 
temperature returning to normal.flashing, no input

flashing, no input

+
flashing, no output

+
flashing, no output

flashing, no output

+ +

+ +

+ +

flashing, no output

+ +

+
flashing

flashing, no AC output. 
DC output is normal. 



FAQ

16

1.How to clean the product?
Please use a dry, soft, clean cloth or paper towel to gently wipe the product.

2.How to store the product?
Store it in a dry, well-ventilated place at room temperature. The recommended 

storage temperature is -4°F～140°F (-20°C～60°C) and keep it away from water 

resources, heat resources, metal objects and chemical substances.

3.How to maintain the product？
(1)Charge it to around 60% capacity and turn off the product before storing it. 

(2)For long-term storage, it is recommended to fully discharge and then fully 

charge the battery (0%-100%) once every 3 months.

(3)And the warranty will be voided if the product has not been charged or 

discharged in 6 months.

4.Can this product be brought on board a plane?
No, this product cannot be brought on board a plane due to aviation regulations for 

lithium-based batteries.
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Haftungsausschluss

Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte dieses Benutzerhandbuch 
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt vollständig verstehen 
und es korrekt verwenden können. Bitte bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch 
nach dem Lesen an einem sicheren Ort auf, um es später bei Bedarf nachschla-
gen zu können. Unsachgemäße Verwendung dieses Produkts kann zu schweren 
Verletzungen bei Ihnen oder anderen sowie zu Produktschäden und Sachverlust 
führen. Durch die Nutzung dieses Produkts gilt, dass Sie alle Bedingungen und 
Inhalte dieses Dokuments verstanden, anerkannt und akzeptiert haben. Das 
Unternehmen übernimmt keine Haftung für Schäden, die aus der Nichtbeachtung 
der Anweisungen in diesem Benutzerhandbuch resultieren.
In Übereinstimmung mit geltenden Gesetzen und Vorschriften behält sich das 
Unternehmen das Recht der endgültigen Auslegung dieses Dokuments und aller 
damit verbundenen Unterlagen vor. Dieses Dokument kann ohne vorherige 
Ankündigung geändert, aktualisiert, überarbeitet oder aufgehoben werden. Bitte 
besuchen Sie unsere Website, um die neuesten Produktinformationen zu erhalten.
●Das Unternehmen haftet nicht für Schäden, die durch höhere Gewalt (z. B. Feuer, 
Taifun, Überschwemmung, Erdbeben) oder durch Nutzung unter anderen 
außergewöhnlichen Umständen durch den Kunden verursacht werden.

18

Transport
1. Setzen Sie das Produkt keinen starken Stößen, Vibrationen oder Stürzen aus.
2. Nehmen Sie dieses Produkt nicht mit in ein Flugzeug.

Umwelt
3. Halten Sie das Produkt von Wasser, Wärmequellen, Metallobjekten, Chemikalien 
und staubiger Umgebung fern.
4. Stellen Sie das Produkt auf eine stabile und ebene Fläche.
5. Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, gut belüfteten Ort.
6. Beachten Sie die im Benutzerhandbuch angegebenen Umgebungstemperatur-
anforderungen.
7. Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit starker statischer 
Elektrizität oder starken Magnetfeldern.
8. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren 
auf.
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Bedienung
9. Beschädigen, reparieren, modifizieren oder demontieren Sie dieses Produkt nicht 
eigenständig.
10. Verwenden Sie keine inoffiziellen oder nicht empfohlenen Komponenten oder 
Zubehörteile.
11. Schalten Sie das Produkt ein, bevor Sie Ihre Geräte anschließen.
12. 12.Trennen Sie Ihre Geräte immer, bevor Sie das Produkt ausschalten.
13. Stecken Sie keine Finger oder Hände in das Produkt.
14. Führen Sie keine Drähte oder andere Metallgegenstände in das Produkt ein, um 
Kurzschlüsse zu vermeiden.
15. Verwenden Sie das Produkt nicht zur Stromversorgung von medizinischen Geräten 
oder Präzisionsinstrumenten.
16. Stapeln Sie keine schweren Gegenstände auf dem Produkt.
17. Stromschlaggefahr: Verwenden Sie das Produkt niemals zum Antrieb von Werkze-
ugen zum Schneiden oder Freilegen stromführender Teile oder Leitungen oder zum 
Bearbeiten von Materialien (z. B. Gebäudewände), die solche enthalten könnten.

Urgence
18. Wenn das Produkt ins Wasser fällt oder nass wird, beenden Sie die Nutzung 
sofort, stellen Sie es an einem sicheren, wasserdichten und gut belüfteten Ort ab 
und kontaktieren Sie den Kundendienst.
19. Sollte das Produkt rauchen oder Feuer fangen, verwenden Sie bitte einen Feuer-
löscher.
20. Wenn das Produkt umgestürzt und stark beschädigt ist, schalten Sie es mit 
Isolierhandschuhen aus, stellen Sie es in einen offenen Bereich fern von brennbar-
en Materialien und Menschen und entsorgen Sie es gemäß den örtlichen 
Vorschriften.

Recycling und Entsorgung
21. Produkte mit schweren Schäden, Fehlfunktionen oder erschöpfter Batterie sollten 
ordnungsgemäß entsorgt oder recycelt werden.
22. Dieses Produkt enthält Batterien. Entsorgen Sie das Produkt gemäß den 
örtlichen Vorschriften für Batterieentsorgung und Recycling. Entsorgen Sie es nicht 
mit dem Hausmüll, um Umweltverschmutzung und Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
23. Entladen Sie die Batterie möglichst vollständig (bis 0 %), bevor Sie das Produkt 
entsorgen. Andernfalls legen Sie sie nicht direkt in eine Batterie-Recyclingbox.
Wenden Sie sich stattdessen an ein professionelles Batterierecyclingunternehmen.



Zigarettenanzünder-auf-
Anderson-Kabel

Powerstation AC-Ladekabel

Produktliste

App

Sie können dieses Produkt mit der 
App verbinden, um Informationen 
abzurufen, das Gerät zu steuern und 
Einstellungen zu personalisieren.

Scannen Sie den QR-Code, 

um unsere Smart Control App 

herunterzuladen.

Erhältlich bei Erhältlich bei 

Benutzerhandbuch
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Produktbeschreibung
Technische Daten
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220 V–240 V, 50 Hz/60 Hz
2000 W Max. (Spitzenleistung: 4500 W)

AC-Ausgang

AC-Ausgang

2000 W (EPS: ≤ 20 ms)Bypass-Modus

DC-Ausgang

Arbeitstemperatur

Akkukapazität

Akkutyp

Zigarettenanzünder-
Ausgang

USB-A-Ausgang

12 V 10 A (120 W)

5 V 3 A; 9 V 2 A; 12 V 1,5 A (18 W pro Anschluss)

5 V 3 A; 9 V 3 A; 12 V 3 A; 15 V 3 A; 20 V 5 A; 
28 V 5 A (140 W pro Anschluss)

USB-C-Ausgang

AC-Eingang

Solar-Eingang

Zigarettenanzünder-
Eingang

1024 Wh (51,2 V/20 Ah)

32 °F~104 °F (0 °C~40 °C)

LiFePO4

Nettogewicht

Lagertemperatur

Abmessungen

-4° F~140° F (-20 °C~60 °C)

Ca. 26,79 lb (12,15 kg)

Ca. 15,1 x 9,1 x 11,6 Zoll (384 x 232 x 295 mm)

190 V~250 V, 50 Hz/60 Hz, 12 A Max., 1400 W Max.

12 V~78 V (MPPT: 18 V~75 V), 14 A Max., 800 W Max.

12 V~15 V, 8 A Max.

AC-Eingang

DC-Eingang

Allgemeine Informationen



Produktbeschreibung

Übersicht
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1. LCD-Bildschirm

2. Zigarettenanzünder-
Ausgangsanschluss

3. Ein/Aus-Taste

4. IOT-Taste

5.

6.

AC-Ausgangsbuchse

7.

USB-C-Ausgangsanschluss

8.

USB-A-Ausgangsanschluss

9.

DC-Ausgangstaste

10.

AC-Ausgangstaste

11.

Solar-/Auto-Eingangsanschluss

12.

AC-Eingangsanschluss

AC-Eingangsüberlastschutz

6

9
8

1

12

11

2
3

5

4

10

7
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Produktbeschreibung

LCD-Bildschirm

Wenn die Powerstation gleichzeitig lädt und entlädt, wird die verbleibende Lade-

zeit angezeigt, sofern die Eingangsleistung die Ausgangsleistung übersteigt. 

Andernfalls wird der Festwert „99“ angezeigt.

21 3 54 6 7

8 9 10 11 12 13 14

1. Bluetooth & WLAN

2. Kühlventilator

3. Ladezustandsanzeige

4. Akkukapazität in Prozent

5. Fehlercode

6. Ausgangsleistung

7. Eingangsleistung

8. USB-A-Ausgang

9. USB-C-Ausgang

10. Zigarettenanzünder-Ausgang

11. Hochtemperaturanzeige

12. Niedertemperaturanzeige

13. AC-Ausgangsspannung

14. AC-Ausgangsfrequenz



Gebrauchsanweisung

Ein-/Ausschalten

Frequenzumschaltung
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Schalten Sie die AC- und DC-Ausgänge aus.

Halten Sie gleichzeitig die DC-Ausgangstaste (USB-Seite) und die Ein/Aus-Taste für 3–5 
Sekunden gedrückt, bis das Frequenzsymbol auf dem Display blinkt.

Drücken Sie die AC-Ausgangstaste, um die Frequenz „50“ oder „60“ auszuwählen.

1

2

3

Drücken Sie zur Bestätigung lange auf die Ein/Aus-Taste. Das Kürzel „SUC“ blinkt auf, um die 
erfolgreiche Einstellung zu signalisieren.

4

Halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt, um den Einstellungsmodus zu verlassen.5

Halten Sie die Ein/Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät ein- oder auszuschalten.

3S



Gebrauchsanweisung

EPS-Funktion
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Die EPS-Funktion ist standardmäßig aktiviert.

Die gesamte Ein- und Ausgangsleistung sollte unter 2000 W liegen.

Bitte schließen Sie die Powerstation nicht an Geräte an, die eine unter-

brechungsfreie Stromversorgung mit 0 ms Umschaltzeit benötigen. Bitte 

überprüfen Sie, ob das Gerät mit der EPS-Funktion kompatibel ist.

1

2

3

Unterstützt EPS-Funktion 

(< 20 ms)

1

2

3



Verbraucher mit Strom versorgen

AC-Stromversorgung

DC-Stromversorgung
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Trennen Sie Ihre Verbraucher und drücken Sie nach der Nutzung die AC-Aus-

gangstaste, um den Wechselstromausgang auszuschalten.

Trennen Sie Ihre Verbraucher und drücken Sie nach der Nutzung die entsprech-

ende DC-Ausgangstaste, um den Gleichstromausgang auszuschalten.

 3S
x 1

1

2

  3S

x 1
2

1



AC-Ladung

Auflademethoden
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Langsames Laden empfohlen. Schnellladen nur bei Bedarf.

AC-Eingangs-Überstromschutz: Sollte der Schutzschalter auslösen, trennen 

Sie bitte alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass der AC-Eingangsstrom 

unter 16 A liegt. Drücken Sie anschließend den Schutzschalter, um den 

Ladevorgang fortzusetzen.

1

2

PRESS        OT          R
ES

ET



Auflademethoden

Bitte stellen Sie sicher, dass die Leerlaufspannung des Solarpanels unter 78 V 

liegt.

Solarladung

Auflademethoden

28

Adapterkabel sind nicht im Lieferumfang enthalten und müssen separat 

erworben werden.



Auflademethoden

Starten Sie zuerst das Fahrzeug und schließen Sie dann das Ladekabel am Zigaret-

tenanzünder an. Stellen Sie sicher, dass sie gut verbunden sind.

Zigarettenanzünder-Ladung

Auflademethoden

29



Fehlercode & Fehlerbehebung
Fehler-

code LösungUrsacheStatus
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E000
Drücken Sie die AC-Ausgang-
staste, um wiederherzustellen.

Drücken Sie die AC-Ausgang-
staste, um wiederherzustellen.

E004
Automatische Wiederherstel-

lung nach der Rückkehr zur 
normalen Frequenz.

E005
Drücken Sie die AC-Aus-

gangstaste, um wiederher-
zustellen.

E006
Schalten Sie die Ausgangsleis-

tung aus und stellen Sie das 
Gerät wieder her.

E001

E002

E003
Drücken Sie die AC-Aus-

gangstaste, um 
wiederherzustellen.

Laden Sie das Gerät rechtzeitig auf 
und starten Sie die entsprechende 

Funktionstaste erneut, um es 
wiederherzustellen.

Abnormale AC-Eingangs-
frequenz.

Hohe und niedrige 
Busspannung.

Übertemperatur des 
Wechselrichters.

Überlastung des AC-
Ausgangs.

Überspannung und 
Unterspannung des 

AC-Ausgangs.

Die Batteriespannung am 
Wechselrichtereingang ist 

niedrig.

Kurzschluss am AC-
Ausgang.

E010
Drücken Sie die DC-Aus-

gangstaste, um wiederher-
zustellen.

Überlastung oder 
Kurzschluss am Zigarette-

nanzünder-Ausgang.

E011
Drücken Sie die DC-Aus-

gangstaste, um wiederher-
zustellen.

Überlastung oder 
Kurzschluss am 

USB-A-Anschluss.

E012 Drücken Sie die DC-Ausgang-
staste, um wiederherzustellen.

Überlastung des 
USB-C-Anschlusses.

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Eingang

E021 Laden Sie das Gerät auf, bis die 
Spannung wieder normal ist.

Niedrige Spannung der 
einzelnen Batteriezelle.

E020
Für weitere Hilfe kontaktieren Sie 

bitte den Kundenservice.
BMS-Kommunika-

tionsfehler.

+
Blinkend, kein Ausgang

+
Blinkend

+
Blinkend

E017
Drücken Sie die AC-Ausgang-
staste, um wiederherzustellen.

Die Hardware ist 
abnormal.



Fehlercode & Fehlerbehebung
Fehler-

code LösungUrsacheStatus
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Falls das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an den Support.

E022

E023

Laden Sie das Gerät auf, bis die 
Spannung wieder normal ist.

Beenden Sie den Ladevorgang und 
beginnen Sie mit der Entladung, bis 

die Batteriespannung wieder 
normal ist.

E024

E025

Laden Sie das Gerät auf, bis die 
Spannung wieder normal ist.

E026

Das Gerät kehrt automatisch in 
den Normalzustand zurück, wenn 
die Temperatur wieder normal ist.

E027

Reduzieren Sie die AC-Lasten 
und drücken Sie die AC-Taste 

zum Wiederherstellen.

Niedrige Spannung der 
einzelnen Batteriezelle.

Gesamtspannung der 
Batterie zu hoch.

Gesamtspannung der 
Batterie zu niedrig.

Hohe Batterietem-
peratur.

Systemüberlastung, die 
AC-Ausgangsleistung 

liegt über 2100 VA oder die 
gesamte AC- und 

DC-Ausgangsleistung 
liegt über 2100 W.

Niedrige Batteri-
etemperatur.

Das Gerät kehrt automatisch in 
den Normalzustand zurück, wenn 
die Temperatur wieder normal ist.

E028

E029

Das Gerät kehrt automatisch in 
den Normalzustand zurück, 

wenn die Temperatur wieder 
normal ist.

Übertemperatur des 
MOSFET.

Übertemperatur beim 
Ladevorgang.

Laden Sie das Gerät auf, wenn die 
Temperatur wieder normal ist.Blinkend, kein Eingang

Blinkend, kein Eingang

+
Blinkend, kein Ausgang

+
Blinkend, kein Ausgang

Blinkend, kein Ausgang

+ +

+ +

+ +

Blinkend, kein Ausgang

+ +

+
Blinkend

Blinkend, kein AC-Aus-
gang.DC-Ausgang ist 

normal.
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Bitte verwenden Sie ein trockenes, weiches, sauberes Tuch oder Papiertuch, um das 

Produkt vorsichtig abzuwischen.

2. Wie ist das Produkt zu lagern?

1. Wie ist das Produkt zu reinigen?

Lagern Sie sie an einem trockenen, gut belüfteten Ort bei Zimmertemperatur. Die 

empfohlene Lagertemperatur beträgt -20 °C bis 60 °C (-4 °F bis 140 °F). Halten Sie 

das Gerät fern von Wasser, Wärmequellen, Metallobjekten und Chemikalien.

3. Wie ist das Produkt zu warten?
(1) Laden Sie das Gerät auf etwa 60 % der Kapazität auf und schalten Sie es aus, 

bevor Sie es lagern.

(2) Für eine langfristige Lagerung wird empfohlen, den Akku alle 3 Monate vollstän-

dig zu entladen und anschließend wieder vollständig aufzuladen (0 %–100 %).

(3) Die Garantie erlischt, wenn das Produkt innerhalb von 6 Monaten nicht geladen 

oder entladen wurde.

4. Kann dieses Produkt an Bord eines Flugzeugs mitgenom-
men werden?
Nein, dieses Produkt kann aufgrund der Luftfahrtvorschriften für Lithium-Batterien 

nicht an Bord eines Flugzeugs mitgenommen werden.
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Clause de non-responsabilité

Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation pour 
vous assurer de bien comprendre le produit et de pouvoir l'utiliser correctement. 
Après avoir lu ce manuel d'utilisation, veuillez le conserver dans un endroit sûr 
pour consultation ultérieure. Une utilisation incorrecte de ce produit peut entraîner 
des blessures graves pour vous-même ou autrui, ainsi que des dommages au 
produit et des pertes matérielles. En utilisant ce produit, vous êtes réputé(e) avoir 
compris, reconnu et accepté l'ensemble des termes et du contenu de ce docu-
ment. La société ne saurait être tenue responsable des dommages causés par le 
non-respect de ce manuel d'utilisation lors de l'utilisation du produit.
Conformément aux lois et règlements, la société se réserve le droit d'interprétation 
finale du présent document ainsi que de tous les documents relatifs à ce produit. 
Ce document est susceptible d'être modifié, mis à jour, révisé ou résilié sans 
préavis. Veuillez consulter notre site web pour obtenir les dernières informations 
sur ce produit.
●La société ne peut être tenue responsable de tout dommage causé par un cas 
de force majeure (par exemple, incendie, typhon, inondation, tremblement de 
terre) ou par une utilisation du client dans d'autres circonstances anormales.
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Transport
1. Ne soumettez pas ce produit à des chocs violents, des vibrations ou des chutes.
2. Ne transportez pas ce produit dans un avion.

Environnement
3. Tenez le produit à l'écart des sources d'eau, des sources de chaleur, des objets 
métalliques, des substances chimiques et des environnements poussiéreux.
4. Placez le produit sur une surface stable et plane.
5. Stockez le produit dans un endroit sec et bien ventilé.
6. Respectez les exigences de température ambiante spécifiées dans le manuel 
d'utilisation.
7. N'utilisez pas le produit dans un environnement exposé à une forte électricité 
statique ou à des champs magnétiques.
8. Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
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Fonctionnement
9. N'endommagez pas, ne réparez pas, ne modifiez pas ni ne démontez pas ce 
produit par vous-même.
10. N'utilisez pas de composants ou d'accessoires non officiels ou non recommandés.
11. N'oubliez pas d'allumer le produit avant de connecter vos appareils.
12. Débranchez toujours vos appareils avant d'éteindre le produit.
13. Ne mettez pas les doigts ou les mains dans le produit.
14. N'insérez pas de fils ou d'autres objets métalliques dans le produit afin d'éviter les 
courts-circuits.
15. N'utilisez pas le produit pour alimenter des équipements médicaux et des instru-
ments de précision.
16. N'empilez pas d'objets lourds sur le produit.
17. Risque de choc électrique : N'utilisez jamais le produit pour alimenter des outils 
servant à couper ou accéder à des pièces ou fils sous tension, ou à des matériaux 
susceptibles de contenir des pièces ou fils sous tension à l'intérieur, comme les murs 
de bâtiment, etc.

Urgence
18. Si le produit tombe dans l'eau ou est mouillé, arrêtez immédiatement de l'utiliser 
et placez-le dans un endroit sûr, étanche et bien ventilé, puis contactez le service 
clientèle pour obtenir une assistance complémentaire.
19. Si le produit fume ou prend feu, il est recommandé d'utiliser un extincteur.
20. Si le produit est renversé et gravement endommagé, portez des gants isolants 
pour l'éteindre, puis placez-le dans un espace ouvert loin des matériaux inflam-
mables et des personnes, et éliminez-le conformément aux lois et réglementations 
locales.

Recyclage et éliminationDisposal
21. Le produit gravement endommagé, en panne ou avec une batterie épuisée doit 
être correctement mis au rebut ou recyclé.
22. Le produit contient des batteries. Veuillez disposer du produit conformément 
aux lois et réglementations locales relatives à l'élimination et au recyclage des 
batteries. Ne le jetez pas avec les ordures ménagères pour éviter la pollution 
environnementale et les risques de sécurité.
23. Si possible, assurez-vous que la batterie est complètement déchargée (à 0 % 
de capacité) avant de disposer du produit. Si ce n'est pas le cas, abstenez-vous de 
placer la batterie directement dans une boîte de recyclage de batteries.
Contactez plutôt une entreprise professionnelle de recyclage de batteries pour un 
traitement approprié.



Câble allume-cigare 
vers Anderson

Station d'alimentation Câble de 
recharge CA

Liste des produits

Application

Vous pouvez connecter ce produit 
via l'application pour consulter des 
informations, contrôler l'appareil et 
personnaliser les paramètres.

Scannez le code QR pour 

télécharger notre application 

de contrôle intelligent.

Disponible sur Disponible sur

Manuel d'utilisation
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Description du produit
Spécifications
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220V~240V 50Hz/60Hz 
2000W Max (Surge: 4500W)

Sortie CA

Sortie CA

2 000 W (EPS : ≤ 20 ms)Mode dérivation

Sortie CC

Température de
fonctionnement

Capacité de la batterie

Type de batterie

Sortie
allume-cigareOutput

Sortie USB-A

12 V 10 A 120 W

5 V 3 A ; 9 V 2 A ; 12 V 1,5 A 18 W par port

5 V 3 A ; 9 V 3 A ; 12 V 3 A ; 15 V 3 A ; 
20 V 5 A ; 28 V 5 A 140 W par port

Sortie USB-C

Entrée CA

Entrée solaire

Entrée de l'allume-cigare

1 024 Wh (51,2 V/20 Ah)

32 °F~104 °F (0 °C~40 °C)

LiFePO4

Poids net

Température de stockage

Dimension

-4 °F~140 °F (-20 °C~60 °C)

Environ 26,79 kg (12,15 lb)

Environ 15,1*9,1*11,6 pouces (384*232*295 mm)

190V~250V 50 Hz / 60 Hz 12 A max. 1 400 W max.

12 V~78 V MPPT : 18 V~75 V 14 A max. 800 W max.

12 V~15 V 8 A max.

Entrée CA

Entrée CC

Informations générales



Description du produit

Aperçu
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1. Écran LCD

2. Port de sortie allume-cigare

3. Bouton d'alimentation principale

4. Bouton IOT

5.

6.

Prise de sortie CA

7.

Port de sortie USB-C

8.

Port de sortie USB-A

9.

Bouton d'alimentation de sortie CC

10.

Bouton d'alimentation de sortie CA

11.

Port d'entrée solaire/voiture

12.

Port d'entrée CA

Protection contre les surcharges
d'entrée CA

6

9
8

1

12

11

2
3

5

4

10

7
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Description du produit

Écran LCD

Lorsque la station d'alimentation recharge et décharge simultanément, elle 

affiche le temps de charge restant si la puissance d'entrée dépasse la puissance 

de sortie ; sinon, elle affiche un nombre fixe « 99 ».

Protection contre les surcharges
d'entrée CA

21 3 54 6 7

8 9 10 11 12 13 14

1. Bluetooth et Wi-Fi

2. Ventilateur de refroidissement

3. Cercle de capacité de la batterie

4. Pourcentage de capacité
de la batterie

5. Code d'erreur

6. Puissance de sortie

7. Puissance d'entrée

8. Sortie USB-A

9. Sortie USB-C

10. Sortie allume-cigare

11. Indicateur de température
élevée

12. Indicateur de basse température

13. Tension de sortie CA

14. Fréquence de sortie CA



Instructions d'utilisation

Allumer/Éteindre

Commutation de fréquence

40

Coupez l'alimentation de sortie CA et CC.

Appuyez simultanément et maintenez enfoncés le bouton d'alimentation de sortie CC 
côté USB et le bouton d'alimentation principale pendant 3 à 5 secondes, jusqu'à ce que le 
symbole de fréquence clignote à l'écran.

Appuyez sur le bouton d'alimentation de sortie CA pour choisir la fréquence « 50 » ou « 60 ».

1

2

3

Appuyez longuement sur l'alimentation principale pour confirmer, puis l'abréviation « SUC » 
clignotera, indiquant un réglage réussi.

4

Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation principale pour quitter le mode de
réglage.

5

Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation principale enfoncé pendant 3 secondes pour 
allumer ou éteindre l'alimentation principale.

3S



Instructions d'utilisation

Fonction EPS
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La fonction EPS est activée par défaut.

La puissance totale d'entrée et de sortie doit être inférieure à 2 000 W.

Veuillez ne pas connecter la station d'alimentation à un équipement nécessi-

tant une alimentation ininterrompue de 0 ms. Veuillez tester et vous assurer 

que l'appareil est compatible avec la fonction EPS.

1

2

3

Prise en charge de la fonction 

EPS < 20 ms

1

2

3



Alimentez vos charges

Alimentation CA

Alimentation CC
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Déconnectez vos charges et appuyez sur le bouton d'alimentation de sortie CA 

pour couper la sortie CA après utilisation.

Débranchez vos charges et appuyez sur le bouton d'alimentation de sortie CC 

correspondant pour désactiver la sortie CC après utilisation.

 3S
x 1

1

2

  3S

x 1
2

1



Recharge CA

Méthodes de recharge
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Une charge lente est recommandée. Une charge rapide n'est recommandée 

que si nécessaire.

Protection contre les surintensités d'entrée CA : Si le protecteur se déclenche, 

veuillez déconnecter toutes les connexions et vous assurer que le courant 

d'entrée CA est inférieur à 16 A. Appuyez ensuite sur le bouton de protection 

pour reprendre la charge.

1

2

PRESS        OT          R
ES

ET



Méthodes de recharge

Veuillez vous assurer que la tension en circuit ouvert du panneau solaire est 

inférieure à 78 V.

Recharge solaire

Méthodes de recharge

44

Les câbles adaptateurs ne sont pas inclus et doivent être achetés séparément.



Méthodes de recharge

Démarrez d'abord la voiture, puis connectez le câble et l'allume-cigare. 

Assurez-vous que la connexion est bonne.

Recharge de l'allume-cigare

Méthodes de recharge

45



Code d'erreur et dépannage
Code 

d'erreur SolutionCauseÉtat
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Méthodes de recharge

E000
Appuyez sur le bouton 

d'alimentation de sortie CA 
pour la restauration.

Appuyez sur le bouton 
d'alimentation de sortie CA 

pour la restauration.

E004
Restaure automatiquement 

une fois la fréquence revenue 
à la normale.

E005
Appuyez sur le bouton 

d'alimentation de sortie CA 
pour la restauration.

E006
Coupez l'alimentation de sortie 

et mettez l'appareil au repos 
pour la restauration.

E001

E002

E003
Appuyez sur le bouton 

d'alimentation de sortie CA 
pour la restauration.

Rechargez l'appareil à temps et 
redémarrez le bouton de fonction 

correspondant pour la restauration.

Fréquence d'entrée 
CA anormale.

Tension de bus haute et 
basse.

Surchauffe de l'onduleur.

Surcharge de la sortie CA.

Surtension et sous-tension 
de la sortie CA.

La tension de la batterie 
de l'entrée de l'onduleur 

est faible.

Court-circuit de
la sortie CA.

E010
Appuyez sur le bouton 

d'alimentation de sortie CC 
pour la restauration.

Surcharge ou court-cir-
cuit du port de sortie 

allume-cigare.

E011
Appuyez sur le bouton 

d'alimentation de sortie CC 
pour la restauration.

Surcharge ou court-cir-
cuit du port USB-A.

E012 Appuyez sur le bouton de sortie 
CC pour la restauration.

Surcharge du port 
USB-C.

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

E021 Chargez l'appareil jusqu'à ce que la 
tension revienne à la normale.

Faible tension d'une 
cellule de batterie unique.

E020 Contactez l'équipe du service 
après-vente pour obtenir de l'aide.

Échec de la commu-
nication avec le BMS.

+
clignotant, pas de sortie

+
clignotant

+
clignotant

E017
Appuyez sur le bouton d'alimen-

tation de sortie CA pour la 
restauration.

Anomalie paranoia du 
matériel.



Code d'erreur et dépannage
Code 

d'erreur SolutionCauseÉtat
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Si le problème persiste, contactez le support.

E022

E023

Chargez l'appareil jusqu'à ce que 
la tension revienne à la normale.

Arrêtez de charger et commencez à 
décharger jusqu'à ce que la tension 
de la batterie revienne à la normale.

E024

E025

Chargez l'appareil jusqu'à ce que 
la tension revienne à la normale.

E026

L'appareil revient automatique-
ment à la normale lorsque la 

température redevient normale.

E027

Réduisez les charges CA et 
appuyez sur le bouton 

d'alimentation CA pour la 
restauration.

Faible tension d'une 
cellule de batterie unique.

Tension totale de la 
batterie trop élevée.

Tension totale de la 
batterie trop faible.

Température élevée 
de la batterie.

Surcharge du système, la 
sortie CA est supérieure 

à 2 100 VA ou la sortie CA 
et CC totale est 

supérieure à 2 100 W.

Basse température 
de la batterie.

L'appareil revient automatique-
ment à la normale lorsque la 

température redevient normale.

E028

E029
L'appareil revient automatique-

ment à la normale lorsque la 
température redevient normale.

Surchauffe du 
MOSFET.

Surchauffe de la charge.
Rechargez l'appareil une fois 

que la température est revenue 
à la normale.clignotant, pas d'entrée

clignotant, pas d'entrée

+
clignotant, pas de sortie

+
clignotant, pas de sortie

clignotant, pas de sortie

+ +

+ +

+ +

clignotant, pas de sortie

+ +

+
clignotant

clignotant, pas de sortie 
CA.La sortie CC est 

normale.
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Utilisez un chiffon sec, doux et propre ou une serviette en papier pour essuyer 

délicatement le produit.

2. Comment conserver le produit ?

1. Comment nettoyer le produit ?

Conservez-le dans un endroit sec et bien ventilé, à température ambiante. La 

température de stockage recommandée est de -4 °F à 140 °F (de -20 °C à 60 °C) 

et l'appareil doit être conservé à l'abri de l'eau, de la chaleur, des objets métal-

liques et des substances chimiques.

3. Comment entretenir le produit ?
(1) Rechargez l'appareil à environ 60 % de sa capacité et éteignez-le avant de le 

ranger.

(2) Pour un stockage à long terme, il est recommandé de décharger complète-

ment puis de recharger complètement la batterie (0 %-100 %) une fois tous les 3 

mois.

(3) La garantie sera annulée si le produit n'a pas été chargé ou déchargé dans les 

6 mois.

4. Ce produit peut-il être emporté à bord d'un avion ?
Non, ce produit ne peut pas être emporté à bord d'un avion en raison de la réglemen-

tation aéronautique applicable aux batteries au lithium.
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Avvertenze

Prima di utilizzare questo prodotto, si prega di leggere attentamente il presente 
manuale utente per assicurarsi di comprendere appieno il prodotto e di poterlo 
utilizzare correttamente. Dopo aver letto il presente manuale utente, si prega di 
conservarlo in un luogo sicuro per futuro riferimento. L'uso improprio di questo 
prodotto può causare gravi lesioni a se stessi o ad altri, oppure danni al prodotto 
e perdite di proprietà. Utilizzando questo prodotto, si ritiene che l'utente abbia 
compreso, riconosciuto e accettato tutti i termini e i contenuti del presente 
documento. L'azienda non sarà responsabile per eventuali danni causati dal 
mancato utilizzo del prodotto da parte dell'utente in conformità con il presente 
manuale utente.
In conformità alle leggi e ai regolamenti, l'azienda si riserva il diritto di interpretazi-
one finale del presente documento e di tutti i documenti relativi a questo prodotto. 
Il presente documento è soggetto a modifiche, aggiornamenti, revisioni o cessazi-
one senza preavviso. Visitate il nostro sito web per le ultime informazioni sui 
prodotti.
●L'azienda non sarà responsabile di eventuali danni causati da cause di forza 
maggiore (ad es. incendio, tifone, inondazione, terremoto) o dall'utilizzo in altre 
circostanze anomali da parte del cliente.terre) ou par une utilisation du client 
dans d'autres circonstances anormales.
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Trasporto
1. Non sottoporre il prodotto a forti urti, vibrazioni o cadute.
2. Non portare questo prodotto in aereo.

Ambiente
3. 3.Tenere il prodotto lontano da fonti d'acqua, fonti di calore, oggetti metallici, 
sostanze chimiche e ambiente polveroso.
4. Posizionare il prodotto su una superficie stabile e piana.
5. Conservare il prodotto in un luogo asciutto e ben ventilato.
6. Attenersi ai requisiti di temperatura ambiente specificati nel manuale utente.
7. Non utilizzare il prodotto in ambienti con forte elettricità statica o campi mag-
netici.
8. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
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Operazione
9. Non danneggiare, riparare, modificare o smontare questo prodotto da soli.
10. Non utilizzare componenti o accessori non ufficiali o non consigliati.
11. Ricordarsi di accendere il prodotto prima di collegare i dispositivi.
12. Scollegare sempre i dispositivi prima di spegnere il prodotto.
13. Non inserire le dita o le mani nel prodotto.
14. Non inserire cavi o altri oggetti metallici nel prodotto per evitare cortocircuiti.
15. Non utilizzare il prodotto per alimentare apparecchiature mediche e strumenti di 
precisione.
16. Non impilare oggetti pesanti sul prodotto.
17. 17.Rischio di scosse elettriche: Non utilizzare mai il prodotto per alimentare 
strumenti che tagliano o accedono a parti sotto tensione o a cablaggi sotto tensi-
one, o a materiali che possono contenere parti sotto tensione o cablaggi sotto 
tensione, come pareti di edifici, ecc.

Emergenza
18. 18.Se il prodotto cade in acqua o si bagna, smettere immediatamente di usarlo 
e riporlo in un luogo sicuro, impermeabile e ben ventilato, quindi contattare il 
servizio clienti per ulteriore assistenza.
19. Se il prodotto emette fumo o prende fuoco, si consiglia di utilizzare gli estintori.
20. Se il prodotto viene rovesciato e gravemente danneggiato, indossare guanti 
isolanti per spegnerlo e quindi riporlo in un'area aperta lontana da materiali 
infiammabili e persone e smaltirlo secondo le leggi e le normative locali.

Riciclaggio e smaltimento
21. Il prodotto con danni gravi, malfunzionamenti o batteria esaurita deve essere 
smaltito o riciclato correttamente.
22. Il prodotto contiene batterie. Si prega di smaltire il prodotto seguendo le leggi e 
le normative locali per lo smaltimento e il riciclaggio delle batterie. Non smaltirlo 
insieme ai rifiuti domestici per evitare l'inquinamento ambientale e i rischi per la 
sicurezza.
23. Se possibile, assicurarsi che la batteria sia completamente scarica (allo 0% di 
capacità) prima di smaltire il prodotto. In caso contrario, evitare di inserire la 
batteria direttamente in un contenitore per il riciclaggio delle batterie.
Rivolgersi invece a un'azienda di riciclaggio di batterie professionale per una 
corretta gestione.



Cavo da accendisigari a 
Anderson

Stazione di
alimentazione

Cavo di carica 
CA

Elenco dei prodotti

APP

È possibile collegare questo 
prodotto tramite APP per visualiz-
zare informazioni, controllare il 
dispositivo e personalizzare le 
impostazioni.

Scansionare il codice QR per 

scaricare la nostra APP di 

controllo intelligente.

Disponibile su Disponibile su

Manuale utente

52



Descrizione del prodotto
Specifiche

53

220V - 240V 50Hz/60Hz
2000W max (picco: 4500W)

Uscita CA

Uscita CA

2 000 W (EPS: ≤20 ms)Mode dérivation

Uscita CC

Temperatura di 
funzionamento

Capacità della batteria

Tipo di batteria

Uscita accendisigari

Uscita USB-A

12V10A 120 W

5V3A; 9V2A; 12V1,5A 18W per porta

5V3A; 9V3A; 12V3A; 15V3A; 20V5A;
 28V5A 140W per porta

Uscita USB-C

Ingresso CA

Ingresso CA

Ingresso accendisigari

1024Wh (51,2V/20Ah)

32°F ~ 104°F (0°C ~ 40°C)

LiFePO4

Peso netto

Temperatura di conservazione

Dimensione

-4°F ~ 140°F (-20°C ~ 60°C)

Circa 12,15 kg (26,79 lb)

Circa 15,1*9,1*11,6 pollici (384*232*295mm)

190V ~ 250V 50Hz/60Hz 12A Massima 1400W Massima

12V ~ 78V MPPT: 18V ~ 75V 14A Massima 800W Massima

12V ~ 15V 8A Massima

Ingresso CA

Ingresso CC

Informazioni generali



Descrizione del prodotto

Panoramica

54

1. Schermo LCD

2. Porta di uscita accendisigari

3. Pulsante di alimentazione
principale

4. Pulsante IOT

5.

6.

Presa di uscita CA

7.

Porta di uscita USB-C

8.

Porta di uscita USB-A

9.

Pulsante di alimentazione dell'uscita CC

10.

Pulsante di alimentazione dell'uscita CA

11.

Porta di ingresso solare/auto

12.

Porta di ingresso CA

Protezione da sovraccarico
dell'ingresso CA

6

9
8

1

12

11

2
3

5

4

10

7
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Descrizione del prodotto

Schermo LCD

Quando la stazione di alimentazione è in carica e scarica contemporaneamente, 

viene visualizzato il tempo di carica rimanente se la potenza d'ingresso supera 

quella d'uscita; altrimenti, viene visualizzato un numero fisso "99".

21 3 54 6 7

8 9 10 11 12 13 14

1. Bluetooth e Wi-Fi

2. Ventola di raffreddamento

3. Cerchio della capacità della batteria

4. Percentuale di capacità della 
batteria

5. Codice errore

6. Potenza di uscita

7. Potenza in ingresso

8. Uscita USB-A

9. Uscita USB-C

10. Uscita accendisigari

11. Indicatore di temperatura 
elevata

12. Indicatore di bassa temperatura

13. Tensione di uscita CA

14. Frequenza di uscita CA



Istruzioni per l'uso

Accensione/Spegnimento

Commutazione di frequenza

56

Spegnere l'alimentazione dell'uscita CA e CC.

Tenere premuto contemporaneamente il pulsante di alimentazione dell'uscita CC sul lato 
USB e il pulsante di alimentazione principale per 3 - 5 secondi, finché il simbolo della 
frequenza non lampeggia sullo schermo.

Premere il pulsante di alimentazione dell'uscita CA per scegliere la frequenza "50" o "60".

1

2

3

Premere a lungo il pulsante di alimentazione principale per confermare, quindi la sigla 
"SUC" lampeggerà, indicando che l'impostazione è stata eseguita correttamente.

4

Premere a lungo il pulsante di alimentazione principale per uscire dalla modalità di 
impostazione.

5

Tenere premuto il pulsante di alimentazione principale per 3 secondi per accendere o speg-
nere il dispositivo.

3S



Istruzioni per l'uso

Funzione EPS

57

La funzione EPS è abilitata per impostazione predefinita.

La potenza totale in ingresso e in uscita deve essere inferiore a 2000W.

Non collegare la stazione di alimentazione ad apparecchiature che richiedono 

un'alimentazione ininterrotta di 0 ms. Si prega di testare e assicurarsi che il 

dispositivo sia compatibile con la funzione EPS.

1

2

3

Supporta la funzione

EPS <20 ms

1

2

3



Alimentazione dei tuoi carichi

Alimentazione CA

Alimentazione CC

58

Scollegare i carichi e premere il pulsante di alimentazione di uscita CA per 

spegnere l'uscita CA dopo l'utilizzo.

Scollegare i carichi e premere il pulsante di alimentazione di uscita CC corris-

pondente per spegnere l'uscita CC dopo l'utilizzo.

 3S
x 1

1

2

  3S

x 1
2

1



Carica CA

Metodi di ricarica

59

Si consiglia una ricarica lenta. Utilizzare la ricarica rapida solo se necessario.

Protezione da sovracorrente di ingresso CA: Se il protettore salta fuori, scolle-

gare tutti i collegamenti e assicurarsi che la corrente di ingresso CA sia 

inferiore a 16A. Quindi, premere il pulsante di protezione per riprendere la 

ricarica.

1

2

PRESS        OT          R
ES

ET



Metodi di ricarica

Assicurarsi che la tensione a circuito aperto del pannello solare sia inferiore a 

78V.

Carica solare

Metodi di ricarica

60

I cavi adattatori non sono inclusi e devono essere acquistati separatamente.



Metodi di ricarica

Avviare prima l'auto, quindi collegare il cavo e l'accendisigari. Assicurarsi che siano 

ben collegati.

Ricarica da accendisigari

Metodi di ricarica

61



Codice errore e risoluzione dei problemi

Codice 
errore SoluzioneCausaStato

62

E000
Premere il pulsante di alimen-

tazione dell'uscita CA per 
ripristinare.

Premere il pulsante di alimen-
tazione dell'uscita CA per 

ripristinare.

E004
Si ripristina automaticamente 

dopo che la frequenza è 
tornata alla normalità.

E005
Premere il pulsante di 

alimentazione dell'uscita CA 
per ripristinare.

E006
Spegnere l'alimentazione di 

uscita e riposare il dispositivo per 
ripristinarlo.

E001

E002

E003
Premere il pulsante di 

alimentazione dell'uscita CA 
per ripristinare.

Caricare il dispositivo in tempo e 
riavviare il pulsante della funzione 

corrispondente per ripristinare.

Frequenza di ingresso 
CA anomala.

Alta e bassa tensione 
del bus.

Sovratemperatura 
dell'invertitore.

Sovraccarico 
dell'uscita CA.

Sovratensione e 
sottotensione 
dell'uscita CA.

La tensione della 
batteria dell'ingresso 

dell'invertitore è bassa.

Cortocircuito 
dell'uscita CA.

E010
Premere il pulsante di 

alimentazione dell'uscita 
CC per ripristinare.

Sovraccarico o corto-
circuito della porta di 
uscita accendisigari.

E011
Premere il pulsante di 

alimentazione dell'uscita 
CC per ripristinare.

Sovraccarico o cortocir-
cuito della porta USB-A.

E012 Premere il pulsante dell'uscita 
CC per ripristinare.

Sovraccarico della 
porta USB-C.

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessun ingresso

E021 Caricare il dispositivo finché la 
tensione non torna alla normalità.

Bassa tensione di una 
singola cella della 

batteria.

E020
Contattare il team di servizio 

post-vendita per ulteriore 
assistenza.

Errore di comunica-
zione BMS.

+
lampeggiante, nessuna uscita

+
lampeggiante

+
lampeggiante

E017
Premere il pulsante di alimen-

tazione dell'uscita CA per 
ripristinare.

Anomalia di paranoia 
hardware.



Codice errore e risoluzione dei problemi

Codice 
errore SoluzioneCausaStato

63

Se il problema persiste, contattare l'assistenza.

E022

E023

Caricare il dispositivo finché la 
tensione non torna alla normalità.

Interrompere la carica e iniziare la 
scarica finché la tensione della 

batteria non torna alla normalità.

E024

E025

Caricare il dispositivo finché la 
tensione non torna alla normalità.

E026

Il dispositivo tornerà automatica-
mente alla normalità quando la 
temperatura tornerà normale.

E027
Ridurre i carichi CA e premere il 
pulsante di alimentazione CA 

per ripristinare.

Bassa tensione di una 
singola cella della 

batteria.

Tensione totale della 
batteria troppo alta.

Tensione totale della 
batteria troppo bassa.

Alta temperatura 
della batteria.

Sovraccarico del 
sistema, L'uscita AC è 
superiore a 2100VA o 

L'uscita CA e CC totale è 
superiore a 2100W.

Bassa temperatura 
della batteria.

Il dispositivo tornerà automatica-
mente alla normalità quando la 
temperatura tornerà normale.

E028

E029
Il dispositivo tornerà automati-

camente alla normalità quando 
la temperatura tornerà normale.

Sovratemperatura 
del MOSFET.

Sovratemperatura di 
carica.

Caricare il dispositivo dopo che 
la temperatura è tornata alla 

normalità.lampeggiante, nessun ingresso

lampeggiante, nessun ingresso

+
lampeggiante, nessuna uscita

+
lampeggiante, nessuna uscita

lampeggiante, nessuna uscita

+ +

+ +

+ +

lampeggiante, nessuna uscita

+ +

+
lampeggiante

lampeggiante, nessuna 
uscita CA.L'uscita CC è 

normale.



Domande frequenti

64

Per pulire delicatamente il prodotto, utilizzare un panno asciutto, morbido e pulito o 

un tovagliolo di carta.

2. Come conservare il prodotto?

1. Come pulire il prodotto?

Conservarlo in un luogo asciutto e ben ventilato a temperatura ambiente. La 

temperatura di conservazione consigliata è di -4°F ~ 140°F (-20°C ~ 60°C) e va 

tenuta lontana da fonti d'acqua, fonti di calore, oggetti metallici e sostanze chimi-

che.

3. Come mantenere il prodotto?
(1) Caricare il prodotto fino a circa il 60% della sua capacità e spegnerlo prima di 

metterlo in conservazione.

(2) Per una conservazione a lungo termine, si consiglia di scaricare completa-

mente e poi caricare completamente la batteria (0% - 100%) una volta ogni 3 mesi.

(3) E la garanzia verrà annullata se il prodotto non viene caricato o scaricato entro 

6 mesi.

4. Questo prodotto può essere portato a bordo di un aereo?
No, questo prodotto non può essere portato a bordo di un aereo a causa delle norme 

aeronautiche sulle batterie al litio.
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Descargo de Responsabilidades

Antes de usar este producto, consulte cuidadosamente este manual del usuario 
para asegurarse de que comprende completamente el producto y puede usarlo 
correctamente. Después de leer este manual del usuario, consulte mantener 
protocolo en un lugar seguro para futuras referencias. El uso incorrecto de este 
producto puede causar lesiones graves a usted u otras personas, o provocar 
daños al producto y pérdida de propiedad. Al usar este producto, se considera 
que ha comprendido, reconocido y aceptado todos los términos matemáticos y 
contenidos de documento. La Compañía no será responsable de ningún daño 
causado por el incumplimiento del usuario de utilizar este producto de acuerdo 
con este manual del usuario.
De acuerdo con las leyes y regulaciones, la empresa se reserva el derecho de la 
versión final interpretación de este documento y todos los documentos relaciona-
dos con este producto. Este documento está sujeto a cambios, actualizaciones, 
revisiones o terminación sin previo aviso. Por favor visite nuestro sitio web para 
obtener la información más reciente del producto.
●La empresa no será responsable de ningún daño causado por fuerza mayor 
(por ejemplo, incendio, tifón, inundación, terremoto) o por el uso en otras circun-
stancias anormales por parte del cliente.

66

Transporte
1. No someta este producto a impactos severos, vibraciones o caídas.
2. No lleve este producto a un avión.

Entorno
3. Mantenga el producto alejado de fuentes de agua, fuentes de calor, objetos 
metálicos, sustancias químicas y entornos con polvo.
4. Coloque el producto sobre una superficie estable y plana.
5. Almacene el producto en un lugar seco y bien ventilado.
6. Siga los requisitos de temperatura ambiental especificados en el manual del 
usuario.
7. No utilice el producto en condiciones ambientales con electricidad estática 
fuerte o campos magnéticos.
8. Mantenga el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
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Operación
9. No dañe, repare, modifique o desarme este producto usted mismo.
10. No utilice componentes o accesorios no oficiales o no homologados.
11. Recuerde encender el producto antes de conectar sus dispositivos.
12. Siempre desconecte sus dispositivos antes de apagar el producto.
13. No introduzca dedos o manos en el producto.
14. No inserte cables u otros objetos de metal en el producto para evitar cortocir-
cuitos.
15. No utilice el producto para alimentar equipos médicos e instrumentos de 
precisión.
16. No apile objetos pesados sobre el producto.
17. 17.Riesgo de Descarga Eléctrica: Nunca utilice el producto para alimentar 
herramientas que corten o accedan a partes o cableados bajo voltaje, o materia-
les que puedan contener partes o cableados bajo voltaje en su interior, como 
paredes de edificios, etc.

Emergencia
18. Si el producto cae al agua o se humedece, deje de usarlo inmediatamente y 
coloque el producto en una ubicación segura, impermeable y bien ventilada, 
luego contacte con el servicio al cliente para obtener más apoyo.
19. Si el producto echa humo o se incendia, se recomienda usar los extintores.
20. Si el producto se vuelca y sufre daños graves, use guantes aislantes para 
apagarlo y luego colóquelo en un área abierta lejos de materiales inflamables y 
personas, y elimínelo conforme a las leyes y regulaciones locales.

Reciclaje y Eliminación
21. El producto con daños graves, mal funcionamiento o batería agotada debe 
eliminarse o reciclarse según corresponda.
22. El producto contiene baterías. Por favor, elimine el producto siguiendo las leyes 
y regulaciones locales para la eliminación y reciclaje de baterías. No lo deseche 
con los residuos domésticos para evitar la contaminación ambiental y riesgos de 
seguridad.
23. Si es posible, asegúrese de que la batería esté completamente descargada (al 
0% de capacidad) antes de desechar el producto. Si no es así, evite colocar la 
batería directamente en un contenedor de reciclaje de baterías.
En su lugar, contacte a una empresa profesional de reciclaje de baterías para un 
manejo adecuado.



Cable de Encendedor de 
Cigarrillos a Anderson

Estación de Energía Cable de 
Carga CA

Lista de Productos

Aplicación

Puede conectar este producto vía 
la aplicación para ver información, 
controlar el dispositivo y personal-
izar la configuración.

Escanee el código QR para 

descargar nuestra aplicación 

Smart Control.

Disponible En Disponible En

Manual del Usuario
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Descripción del Producto
Especificaciones

69

220 V-240 V, 50 Hz/60 Hz
2000 W Máx (Sobrevoltaje: 4500 W)

Salida CA

Salida CA

2000 W (EPS: ≤ 20 ms)Modo de Derivación

Salida CC

Temperatura de 
Funcionamiento

Capacidad de la Batería

Tipo de batería

Salida del Encendedor 
de Cigarrillos

Salida USB-A

12 V 10 A 120 W

5 V 3 A; 9 V 2 A; 12 V 1,5 A 18 W Por Puerto

5 V, 3 A; 9 V, 3 A; 12 V, 3 A; 15 V, 3 A; 
20 V, 5 A; 28 V, 5 A 140 W Por Puerto

Salida USB-C

Entrada CA

Entrada Solar

Entrada del Encendedor 
de Cigarrillos

1024 Wh (51,2 V/20 Ah)

32 °F~104 °F (0 °C~40 °C)

LiFePO4

Peso Neto

Temperatura de 
Almacenamiento

Dimensiones

-4 °F~140 °F (-20 °C~60 °C)

Aprox. 26,79 lb (12,15 kg)

Aprox. 15,1*9,1*11,6 pulgadas (384*232*295 mm)

190 V~250 V 50 Hz/60 Hz 12 A Máx 1400 W Máx

12 V ~ 78 V MPPT: 18 V~75 V 14 A Máx 800 W Máx

12 V ~ 15 V 8 A Máx

Entrada CA

Entrada CC

Información General



Descripción del Producto

Resumen

70

1. Pantalla LCD

2. Puerto de Salida del Encende-
dor de Cigarrillos

3. Botón de Alimentación Principal

4. Botón IOT

5.

6.

Toma de Salida CA

7.

Puerto de Salida USB-C

8.

PPuerto de Salida USB-A

9.

Botón de Alimentación de Salida CC

10.

Botón de Alimentación de Salida CA

11.

PPuerto de Entrada Solar/Coche

12.

Puerto de Entrada CA

Protección contra Sobrecarga de 
Entrada CA

6

9
8

1

12

11

2
3

5

4

10

7



71

Descripción del Producto

Pantalla LCD

Cuando la estación de energía está cargando y descargando simultáneamente, 

mostrará el tiempo de carga restante si la potencia de entrada supera la poten-

cia de salida; De lo contrario, mostrará un número fijo "99".

21 3 54 6 7

8 9 10 11 12 13 14

1. Bluetooth y WiFi

2. Ventilador de Enfriamiento

3. Ciclo de Capacidad de la Batería

4. Porcentaje de Capacidad de la 
Batería

5. Código de Error

6. Potencia de Salida

7. Potencia de Entrada

8. Salida USB-A

9. Salida USB-C

10. Salida del Encendedor de 
Cigarrillos

11. Indicador de Alta Temperatura

12. Indicador de Baja Temperatura

13. Voltaje de Salida CA

14. Frecuencia de Salida CA



Instrucciones de Uso

Encendido/Apagado

Cambio de Frecuencia

72

Apague las fuentes de alimentación de salida de CA y CC.

Mantenga pulsados simultáneamente el botón de alimentación de salida CC en el lado 
USB y el botón de alimentación principal durante 3-5 segundos, hasta que el signo de 
frecuencia parpadee en la pantalla.

Presione el botón de alimentación de salida CA para seleccionar la frecuencia "50" o "60".

1

2

3

Mantenga pulsado el botón de alimentación principal para confirmar, luego la abreviatura 
"SUC" parpadeará, lo que indica una configuración exitosa.

4

Presione prolongadamente el botón de alimentación principal para salir del modo de 
configuración.

5

Mantenga pulsado el botón de alimentación principal durante 3 segundos para encender o 
apagar la alimentación principal.

3S



Instrucciones de Uso

Función EPS

73

La función EPS está habilitada por defecto.

La potencia total de entrada y salida debe ser inferior a 2000 W.

No conecte la estación de energía a equipos que requieran un suministro de 

energía ininterrumpido de 0 ms. Pruebe y asegúrese de que el dispositivo sea 

compatible con la función EPS.

1

2

3

Función EPS compatible < 20 ms

1

2

3



  3S

x 1
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Alimente sus cargas

Alimentación CA

Alimentación CC

74

Desconecte sus cargas y pulse el botón de alimentación de salida CA para 

apagar la fuente de alimentación CA después de usarla.

Desconecte sus cargas y pulse el botón de alimentación de salida CC corre-

spondiente para apagar la fuente de alimentación CC después de usarla.

 3S
x 1

1

2

1



Carga CA

Métodos de Recarg

75

Se recomienda la carga lenta. La carga rápida solo se aplica si es necesario.

Protección contra Sobrecorriente de Entrada CA: Si el protector se dispara, 

desconecte todas las conexiones y asegúrese de que la corriente de entrada 

CA sea inferior a 16 A. Luego, presione el botón del protector para reanudar la 

carga.

1

2

PRESS        OT          R
ES

ET



Métodos de Recarg

Asegúrese de que el voltaje en circuito abierto del panel solar sea inferior a 78 V.

Carga Solar

Métodos de Recarga

76

Los cables adaptadores no están incluidos y deben adquirirse por separado.



Métodos de Recarga

Encienda primero el coche, luego conecte el cable y el encendedor de cigarrillos. 

Asegúrese de que estén bien conectados.

Cargador de Encendedor de Cigarrillos

Métodos de Recarga

77



Código de Error y Solución de Problemas

Código 
de Error SoluciónCausaEstado

78

Métodos de Recarga

E000
Presione el botón de 

alimentación de salida CA 
para restaurar.

Presione el botón de 
alimentación de salida CA 

para restaurar.

E004
Se restaura automáticamente 
cuando la frecuencia vuelve a 

la normalidad.

E005
Presione el botón de 

alimentación de salida CA 
para restaurar.

E006
Apague la potencia de salida y 

descanse el dispositivo para 
restaurar.

E001

E002

E003
Presione el botón de 

alimentación de salida CA 
para restaurar.

Cargue el dispositivo inmediata-
mente y reinicie los controles 

específicas para la restauración.

Frecuencia de entrada 
CA anormal.

Alto y bajo voltaje del 
bus.

Temperatura excesiva del 
Inversor.

Sobrecarga de la 
salida CA.

Sobrevoltaje y subvoltaje 
de la salida CA.

El voltaje de la batería de 
entrada del inversor es 

bajo.

Cortocircuito de la salida 
CA.

E010
Presione el botón de 

alimentación de salida CC 
para restaurar.

Sobrecarga o cortocircuito 
del puerto de salida del 

encendedor de cigarrillos.

E011
Presione el botón de 

alimentación de salida CC 
para restaurar.

Sobrecarga o cortocir-
cuito del puerto USB-A.

E012 Presione el botón de salida CC 
para restaurar.

Sobrecarga del 
puerto USB-C.

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

parpadeando, sin entrada

E021
Cargue el dispositivo hasta que el 

voltaje vuelva a la normalidad.
Bajo voltaje de una celda 

de la batería.

E020 Contacte con el equipo de servicio 
postventa para obtener más apoyo.

Falla de comuni-
cación BMS.

+
parpadeando, sin salida

+
parpadeando

+
parpadeando

E017
Presione el botón de 

alimentación de salida CA para 
restaurar.

El hardware es anormal.



Código de Error y Solución de Problemas

Código 
de Error SoluciónCausaEstado
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Si persiste el problema, contacte con el apoyo.

E022

E023

Cargue el dispositivo hasta que 
el voltaje vuelva a la normalidad.

Detenga la carga e inicie la descar-
ga hasta que el voltaje de la batería 

vuelva a la normalidad.

E024

E025

Cargue el dispositivo hasta que el 
voltaje vuelva a la normalidad.

E026

El dispositivo volverá automáti-
camente a la normalidad 

cuando la temperatura vuelva a 
la normalidad.

E027
Reduce las cargas de CA y 

presione el botón de 
alimentación CA para restaurar.

Bajo voltaje de una celda 
de la batería.

Voltaje total de la batería 
demasiado alto.

Voltaje total de la batería 
demasiado bajo.

Alta temperatura de 
la batería.

Sobrecarga del sistema, la 
salida CA supera los 2100 
VA o la salida total CA y 
CC supera los 2100 W.

Baja temperatura 
de la batería.

El dispositivo volverá automáti-
camente a la normalidad 

cuando la temperatura vuelva a 
la normalidad.

E028

E029

El dispositivo volverá automáti-
camente a la normalidad 

cuando la temperatura vuelva a 
la normalidad.

Sobretemperatura 
del MOSFET.

Carga con temperatura 
excesiva.

Cargue el dispositivo tras volver 
la temperatura a la normalidad.parpadeando, no entrada

parpadeando, no entrada

+
parpadeando, sin salida

+
parpadeando, sin salida

parpadeando, sin salida

+ +

+ +

+ +

parpadeando, sin salida

+ +

+
 parpadeando

parpadeando, sin salida 
CA.La salida CC es 

normal.



Preguntas frecuentes
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Use un paño limpio, seco y blando o una toalla de papel para friccionar suave-

mente el producto.

2. ¿Cómo guardar el producto?

1. ¿Cómo limpiar el producto?

Guárdelo en un lugar seco y bien ventilado a temperatura ambiente. La tempera-

tura de almacenamiento recomendada es de -4 °F~140 °F (-20 °C~60 °C) y man-

téngalo alejado de fuentes de agua, fuentes de calor, objetos metálicos y sustan-

cias químicas.

3. ¿Cómo mantener el producto?
(1) Cárguela hasta aproximadamente el 60% de su capacidad y apague el 

producto antes de guardarlo.

(2) Para almacenamiento a largo plazo, se recomienda descargar completa-

mente y luego cargar completamente la batería (0% - 100%) una vez cada 3 

meses.

(3) Y la garantía se anulará si el producto no se ha cargado o descargado en 6 

meses.

4. ¿Se puede llevar este producto a bordo de un avión?
No, este producto no se puede llevar a bordo de un avión debido a las regulaciones 

de aviación para baterías de litio.
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VAT SPEED SL
Calle Antonio Salvador N99.1,28026
Madrid,Spain
services@vatspeed-eu.com

We simply act as an EU representative for cross-border sellers, and are not manufac-
turers/import-ers/distributors for the product, nor involved in the manufacture/im-
port/sale of the product. There-fore, we are not responsible for any after-sales 
services related to the product. In case of any product quality or infringement issues, 
the manufacturer/importer/seller shall be solely held responsible.
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